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PR_COD_1am

Υπόμνημα για τα χρησιμοποιούμενα σύμβολα

* Διαδικασία διαβούλευσης
πλειοψηφία των ψηφισάντων

**I Διαδικασία συνεργασίας (πρώτη ανάγνωση)
πλειοψηφία των ψηφισάντων

**II Διαδικασία συνεργασίας (δεύτερη ανάγνωση)
πλειοψηφία των ψηφισάντων για έγκριση της κοινής θέσης
πλειοψηφία των βουλευτών που αποτελούν το Κοινοβούλιο για 
απόρριψη ή τροποποίηση της κοινής θέσης

*** Σύμφωνη γνώμη
πλειοψηφία των βουλευτών που αποτελούν το Κοινοβούλιο εκτός 
από τις περιπτώσεις που μνημονεύονται στα άρθρα 105, 107, 161 
και 300 της Συνθήκης ΕΚ και στο άρθρο 7 της Συνθήκης ΕΕ

***I Διαδικασία συναπόφασης (πρώτη ανάγνωση)
πλειοψηφία των ψηφισάντων

***II Διαδικασία συναπόφασης (δεύτερη ανάγνωση)
πλειοψηφία των ψηφισάντων για έγκριση της κοινής θέσης
πλειοψηφία των βουλευτών που αποτελούν το Κοινοβούλιο για 
απόρριψη ή τροποποίηση της κοινής θέσης

***III Διαδικασία συναπόφασης (τρίτη ανάγνωση)
πλειοψηφία των ψηφισάντων για έγκριση του κοινού σχεδίου

(Η ενδεικνυόμενη διαδικασία στηρίζεται στη νομική βάση που πρότεινε η 
Επιτροπή)

Τροπολογίες σε νομοθετικό κείμενο

Στις τροπολογίες του Κοινοβουλίου η σήμανση γίνεται με έντονους πλάγιους 
χαρακτήρες. Η σήμανση με απλά πλάγια απευθύνεται στις τεχνικές 
υπηρεσίες και αφορά στοιχεία του νομοθετικού κειμένου για τα οποία 
προτείνεται διόρθωση εν όψει της επεξεργασίας του τελικού κειμένου (για 
παράδειγμα, στοιχεία εμφανώς λανθασμένα  ή που έχουν παραλειφθεί σε μια 
γλωσσική έκδοση). Αυτές οι προτάσεις διόρθωσης υπόκεινται στη 
συγκατάθεση των αρμόδιων τεχνικών υπηρεσιών.
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ΣΧΕΔΙΟ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟΥ ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ

σχετικά με την πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 999/2001 που αφορά τη θέσπιση 
κανόνων πρόληψης, καταπολέμησης και εξάλειψης ορισμένων μεταδοτικών σπογγωδών 
εγκεφαλοπαθειών
(COM(2004) 775 – C6-0223/2004 – 2004/0270(COD))

(Διαδικασία συναπόφασης: πρώτη ανάγνωση)

Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

– έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το 
Συμβούλιο (COM(2004) 755)1,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 251, παράγραφος 2, και το άρθρο 152, παράγραφος 4 β, της 
Συνθήκης ΕΚ, σύμφωνα με τα οποία του υποβλήθηκε η πρόταση από την Επιτροπή (C6-
0223/000),

– έχοντας υπόψη το άρθρο 51 του Κανονισμού του,

– έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Περιβάλλοντος, Δημόσιας Υγείας και 
Ασφάλειας των Τροφίμων και τη γνωμοδότηση της Επιτροπής Γεωργίας και Ανάπτυξης 
της Υπαίθρου (Α6-0000/2006),

– έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) 932/2005 σχετικά με τα μεταβατικά μέτρα2

1. εγκρίνει την πρόταση της Επιτροπής όπως τροποποιήθηκε·

2. ζητεί από την Επιτροπή να του υποβάλει εκ νέου την πρόταση, αν προτίθεται να της 
επιφέρει σημαντικές τροποποιήσεις ή να την αντικαταστήσει με νέο κείμενο·

3. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει τη θέση του Κοινοβουλίου στο Συμβούλιο και 
στην Επιτροπή.

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογίες του Κοινοβουλίου 

Τροπολογία 1
ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΣΚΕΨΗ 2

(2) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1128/2003
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου της 16ης Ιουνίου 2003 για την 
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
999/2001 σχετικά με την επέκταση της 
περιόδου εφαρμογής των μεταβατικών 

(2) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 932/2005 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου της 8ης Ιουνίου 2005 για την 
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
999/2001 σχετικά με την επέκταση της 
περιόδου εφαρμογής των μεταβατικών 

  
1 Δεν έχει δημοσιευθεί ακόμη στην ΕΕ.
2 ΕΕ L 163, 23.6.2005, σ. 1.
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μέτρων παρατείνει την περίοδο εφαρμογής 
των μεταβατικών μέτρων που προβλέπει ο 
κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 999/2001 έως την 
1η Ιουλίου 2005 το αργότερο. Είναι 
σκόπιμο να γίνουν ορισμένες 
τροποποιήσεις στις μόνιμες διατάξεις του 
κανονισμού πριν από την εν λόγω 
ημερομηνία.

μέτρων παρατείνει την περίοδο εφαρμογής 
των μεταβατικών μέτρων που προβλέπει ο 
κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 999/2001 έως την 
1η Ιουλίου 2007 το αργότερο.

______
1 ΕΕ L 160, 28.6.2003, σ. 1.

______
1 ΕΕ L 163, 28.6.2005, σ. 1.

Αιτιολόγηση
Η παρούσα τροπολογία αποτελεί αναγκαία προσαρμογή της πρότασης της Επιτροπής. Η 
παράταση της ισχύος των μεταβατικών μέτρων είχε ήδη αποφασιστεί από το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο τον Ιούνιο του 2005. Η αρχική πρόταση διασπάστηκε σε δύο 
μέρη για το σκοπό αυτό.

Τροπολογία 2
ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΣΚΕΨΗ 3

(3) Κατά τη Γενική Συνέλευση της 
Παγκόσμιας Οργάνωσης για την Υγεία των 
Ζώων το Μάιο του 2003, εγκρίθηκε 
ψήφισμα για την απλούστευση των 
υφιστάμενων διεθνών κριτηρίων για 
ταξινόμηση των χωρών με βάση τον 
κίνδυνο που παρουσιάζουν για σπογγώδη 
εγκεφαλοπάθεια των βοοειδών (ΣΕΒ).
Πρόταση για ενδεχόμενη έγκριση θα 
υποβληθεί στη Γενική Συνέλευση το Μάιο 
του 2005. Σκοπός είναι να μειωθούν οι 
κατηγορίες, ενδεχομένως σταδιακά. Για 
να μην υποβληθούν πολλαπλές 
τροπολογίες στα άρθρα του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 999/2001 ύστερα από τέτοιες 
εξελίξεις, οι αναφορές στις μεμονωμένες 
κατηγορίες πρέπει να μεταφερθούν από 
τα άρθρα του κανονισμού στα 
παραρτήματα.

(3) Κατά τη Γενική Συνέλευση της 
Παγκόσμιας Οργάνωσης για την Υγεία των 
Ζώων το Μάιο του 2003, εγκρίθηκε 
ψήφισμα για την απλούστευση των 
υφιστάμενων διεθνών κριτηρίων για 
ταξινόμηση των χωρών με βάση τον 
κίνδυνο που παρουσιάζουν για σπογγώδη 
εγκεφαλοπάθεια των βοοειδών (ΣΕΒ).
Σχετική πρόταση εγκρίθηκε κατά τη 
Γενική Συνέλευση το Μάιο του 2005. Τα 
άρθρα του κανονισμού (ΕΚ) 999/2001 θα 
προσαρμοστούν κατάλληλα, ώστε να 
ανταποκρίνονται στο νέο σύστημα 
κατάταξης σε κατηγορίες, που έχει 
συμφωνηθεί διεθνώς.

Αιτιολόγηση

Η παρούσα τροπολογία αποτελεί αναγκαία προσαρμογή σε συνέχεια της προσθήκης νέου 
κεφαλαίου περί ΣΕΒ από την ΟΙΕ (Παγκόσμια Οργάνωση Υγείας των Ζώων) κατά τη Γενική 
Συνέλευσή της το Μάιο του 2005. Όταν υποβαλλόταν η πρόταση της Επιτροπής, τούτο ήταν 
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αναμενόμενο αλλά όχι βέβαιο.

Τροπολογία 3
ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΣΚΕΨΗ 7

(7) Είναι αναγκαίο να καθιερωθεί 
εναρμονισμένο πρόγραμμα αναπαραγωγής 
προβάτων ανθεκτικών στις μεταδοτικές 
σπογγώδεις εγκεφαλοπάθειες. Ένα τέτοιο 
πρόγραμμα έχει ήδη τεθεί σε εφαρμογή
ως μεταβατικό μέτρο με την απόφαση 
2003/100/EΚ της Επιτροπής της 13ης 
Φεβρουαρίου 2003 για τον καθορισμό 
ελάχιστων απαιτήσεων για την κατάρτιση 
προγραμμάτων αναπαραγωγής προβάτων 
ανθεκτικών στις μεταδοτικές σπογγώδεις 
εγκεφαλοπάθειες. Ο κανονισμός (EΚ) 
αριθ. 999/2001 πρέπει να τροποποιηθεί για 
να παρέχει μόνιμη νομική βάση για το 
πρόγραμμα.

(7) Έχει καθιερωθεί εναρμονισμένο 
πρόγραμμα αναπαραγωγής προβάτων 
ανθεκτικών στις μεταδοτικές σπογγώδεις 
εγκεφαλοπάθειες, ως μεταβατικό μέτρο με 
την απόφαση 2003/100/EΚ της Επιτροπής 
της 13ης Φεβρουαρίου 2003 για τον 
καθορισμό ελάχιστων απαιτήσεων για την 
κατάρτιση προγραμμάτων αναπαραγωγής 
προβάτων ανθεκτικών στις μεταδοτικές 
σπογγώδεις εγκεφαλοπάθειες. Ο 
κανονισμός (EΚ) αριθ. 999/2001 πρέπει να 
τροποποιηθεί για να παρέχει μόνιμη 
νομική βάση για το πρόγραμμα, και να 
επιτρέπει την τροποποίησή του ώστε να 
λαμβάνονται υπόψη τα αξιολογούμενα 
επιστημονικά ευρήματα και οι 
γενικότερες επιπτώσεις της εφαρμογής 
τους.

Αιτιολόγηση

Τα προτεινόμενα προγράμματα θα πρέπει να εκτελούνται σε εθελοντική βάση και όχι 
υποχρεωτικά. Βλ. τροπολογία  στο άρθρο 6α και σχετική αιτιολόγηση.

Τροπολογία 4
ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΣΚΕΨΗ 16

(16) Ο κανονισμός (EΚ) αριθ. 999/2001 
δεν προβλέπει επιτόπιους ελέγχους σε 
τρίτες χώρες για να εξακριβώνεται η 
εφαρμογή των κριτηρίων ταξινόμησης 
και η τήρηση των απαιτήσεων για τις 
εξαγωγές ζώων και ζωικών προϊόντων 
στην Κοινότητα. Εκκρεμούσης της 
εφαρμογής του κανονισμού (EΚ) αριθ.
882/2004, ο κανονισμός (EΚ) αριθ.
999/2001 πρέπει να τροποποιηθεί ώστε να 
προβλέπει τέτοιους ελέγχους.

διαγράφεται

Αιτιολόγηση
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Στο μεταξύ θεσπίστηκε ο κανονισμός 882/2004. Η συγκεκριμένη αιτιολογική σκέψη και η 
προτεινόμενη τροποποίηση του άρθρου 21 του παρόντος κανονισμού θα πρέπει επομένως να 
απαλειφθούν.

Τροπολογία 5
ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΣΚΕΨΗ 17

(17) Λόγω των εξελίξεων στην 
Παγκόσμια Οργάνωση για την Υγεία των 
Ζώων, η τελική ταξινόμηση των χωρών 
με βάση τους κινδύνους για εκδήλωση 
της ΣΕΒ δεν αναμένεται να ολοκληρωθεί 
πριν από την 1η Ιουλίου 2005. Συνεπώς, 
είναι αναγκαίο να παραταθεί περαιτέρω η 
περίοδος εφαρμογής των μεταβατικών 
μέτρων που προβλέπει ο κανονισμός (EΚ) 
αριθ. 999/2001.

διαγράφεται

Αιτιολόγηση

Τα μεταβατικά μέτρα έχουν ήδη παραταθεί έως την 1η Ιουλίου 2007 με τον κανονισμό 
923/2005.

Τροπολογία 6
ΑΡΘΡΟ 1, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ -1 (νέα)

αιτιολογική σκέψη 11α (νέα) (κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 999/2001)

(-1) Παρεμβάλλεται η ακόλουθη 
αιτιολογική σκέψη 11α:
"(11α) Στο ψήφισμά του της 28ης 
Οκτωβρίου 20041, το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο εξέφρασε ανησυχία σχετικά 
με τη χορήγηση ζωικών πρωτεϊνών σε 
μηρυκαστικά, δεδομένου ότι οι πρωτεΐνες 
δεν αποτελούν μέρος της φυσικής 
διατροφής των ενηλίκων βοοειδών. Μετά 
τις κρίσεις της ΣΕΒ και του αφθώδους 
πυρετού καθίσταται αυξάνεται διαρκώς η 
κοινή συνείδηση ότι ο καλύτερος τρόπος 
για την προστασία της υγείας των 
ανθρώπων και των ζώων είναι η 
διατροφή των ζώων με σεβασμό στις 
ιδιαιτερότητες κάθε είδους. Σύμφωνα με 
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την αρχή της πρόληψης, τη φυσική 
διατροφή και τις συνθήκες διαβίωσης 
των μηρυκαστικών, είναι επομένως 
αναγκαίο να διατηρηθεί η απαγόρευση 
της χορήγησης ζωικών πρωτεϊνών με την 
τροφή, σε μορφές που δεν συνιστούν 
κανονικά μέρος της φυσικής διατροφής.
______________

1  ΕΕ C 174 E, 14.7.2005, σ. 178."

Τροπολογία 7
ΑΡΘΡΟ 1, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ -1Α (νέα)

αιτιολογική σκέψη 11β (νέα) (κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 999/2001)

(-1α) Παρεμβάλλεται η ακόλουθη 
αιτιολογική σκέψη 11β:
"(11β) Κατά το μηχανικό διαχωρισμό, το 
κρέας αποκολλάται από τα οστά με τρόπο 
που καταστρέφει ή αλλοιώνει τη δομή 
των μυϊκών ινών.  Το κρέας αυτό μπορεί 
να περιέχει τμήματα οστών και 
περιοστέου (η μεμβράνη των οστών).  
Συνεπώς, το μηχανικά διαχωριζόμενο 
κρέας δεν είναι συγκρίσιμο με το 
κανονικό κρέας. Για τούτο, πρέπει να 
αναθεωρηθεί η χρήση του για ανθρώπινη 
κατανάλωση."

Αιτιολόγηση

Η κατάσταση του εφοδιασμού με κρέας και η πρακτική της τιμολόγησής του καθιστά περιττή την 
εμπορία "κρέατος" που είναι πιθανό να περιέχει τμήματα μεμβράνης ή υγρά οστών. Οι 
καταναλωτές μάλλον δεν θα αγόραζαν τέτοιο "κρέας" αν γνώριζαν με ποιες μεθόδους 
παράγεται. Για τούτο, πρέπει να αναθεωρηθεί η χρήση του μηχανικά διαχωριζόμενου κρέατος 
για ανθρώπινη κατανάλωση."

Τροπολογία 8
ΑΡΘΡΟ 1, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 1 (Β)

άρθρο 3, παράγραφος 1, στοιχείο (ιδ) (κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 999/2001)

(ιδ) μηχανικώς διαχωρισμένο κρέας: το 
κρέας όπως ορίζεται στο σημείο 1.14 του 
παραρτήματος I του κανονισμού (EΚ) 

(ιδ) μηχανικώς διαχωρισμένο κρέας ή 
ΜΔΚ είναι το προϊόν που λαμβάνεται με 
την αφαίρεση κρέατος από οστά που 
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αριθ. 853/2004 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου.’

φέρουν σάρκα μετά την αποστέωση, με 
τη χρήση μηχανικών μέσων που οδηγούν 
στην απώλεια ή τη μεταβολή της δομής 
των μυϊκών ινών.

Αιτιολόγηση

Ο ορισμός θα πρέπει να αναφέρεται ρητώς, αντί να γίνεται αναφορά στην οδηγία 853/2004.

Τροπολογία 9
ΑΡΘΡΟ 1, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ (Β) α (νέα)

άρθρο 3, παράγραφος 1, στοιχείο (ιδ) α (νέο) (κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 999/2001)

(βα) προστίθεται το ακόλουθο σημείο 
(ιδ):
"(ιδ α) παθητική εποπτεία: ο έλεγχος 
όλων των ζώων για τα οποία υπάρχει 
υποψία ότι έχουν προσβληθεί από ΜΣΕ"

Αιτιολόγηση
Η Γενική Συνέλευση της ΟΙΕ ενέκρινε το Μάιο του 2005 νέο κεφάλαιο για την ΣΕΒ, στο οποίο 
περιλαμβάνονται τρεις κατηγορίες κινδύνου από ΣΕΒ, αντί πέντε που προβλέπονταν 
προηγουμένως, και το οποίο υποστηρίχθηκε από την Επιτροπή. Είναι προφανές ότι χρειάζεται 
μια προσέγγιση της ΣΕΒ συμφωνημένη σε διοργανικό επίπεδο. Συνιστάται επομένως να γίνει 
δεκτή η πρόταση της Επιτροπής και να προσαρμοστεί ο κανονισμός περί ΜΣΕ στον νέο κώδικα 
της ΟΙΕ που εγκρίθηκε από 168 κράτη μέλη. Ωστόσο, η μείωση αυτή των κατηγοριών κινδύνου 
είναι δυνατή μόνο αν συνοδεύεται από ολοκληρωμένα ενεργητικά και παθητικά μέτρα 
εποπτείας τόσο ως προϋπόθεση για την κατάταξη μιας χώρας σε κατηγορία όσο και στο πλαίσιο 
του ετήσιου προγράμματος εποπτείας των κρατών μελών. Αυτός είναι ο μόνος τρόπος για να 
υπάρχει σαφής εικόνα της κατάστασης ενός κράτους μέλους ή μιας τρίτης χώρας όσον αφορά 
την ΣΕΒ. Η τροπολογία ορίζει την έννοια της παθητικής εποπτείας.

Τροπολογία 10
ΑΡΘΡΟ 1, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 1(Β) β (νέα)

άρθρο 3, παράγραφος 1, στοιχείο (ιδ) β (νέο) (κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 999/2001)

(ββ) προστίθεται το ακόλουθο σημείο (ιδ 
β):
"(ιδ β) ενεργητική εποπτεία: ζώα 
προορίζονται για θανάτωση ή 
αναγκαστική σφαγή, ζώα στα οποία 
διαπιστώνονται κλινικά συμπτώματα 
κατά τη νεκροψία, νεκρά ζώα, υγιή ζώα 
που σφάζονται και ζώα που σφάζονται 
λόγω εμφάνισης κρούσματος ΣΕΒ 
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προκειμένου να προσδιοριστούν η εξέλιξη 
και ο επιπολασμός ΜΣΕ σε ένα κράτος ή 
μια περιοχή του.

Αιτιολόγηση
Βλ. αιτιολόγηση της τροπολογίας με την οποία δίνεται ο ορισμός της έννοιας της "παθητικής 
εποπτείας". Η παρούσα τροπολογία ορίζει την έννοια της "ενεργητικής εποπτείας" που 
χρησιμοποιείται στη συνέχεια.

Τροπολογία 11
ΑΡΘΡΟ 1, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 1Α (νέα)άρθρο 5, παράγραφος -1 (νέα) (κανονισμός (ΕΚ) αριθ.

999/2001)

(1α) Στο άρθρο 5, η ακόλουθη 
παράγραφος προστίθεται πριν από την 
παράγραφο 1:
"-1. Ο καθορισμός της κατάστασης των 
κρατών μελών ή των τρίτων χωρών, ή 
μιας των περιοχών τους όσον αφορά τη 
ΣΕΒ πραγματοποιείται βάσει μιας από τις 
ακόλουθες τρεις κατηγορίες:
- αμελητέος κίνδυνος ΣΕΒ όπως ορίζεται 
στο παράρτημα ΙΙ,
- ελεγχόμενος κίνδυνος ΣΕΒ όπως 
ορίζεται στο παράρτημα ΙΙ,

- απροσδιόριστος κίνδυνος ΣΕΒ όπως 
ορίζεται στο παράρτημα ΙΙ."

Αιτιολόγηση
Η παρούσα τροπολογία παραθέτει τις νέες κατηγορίες κινδύνου ΣΕΒ, που εγκρίθηκαν στη 
γενική συνέλευση της ΟΙΕ το Μάιο του 2005.

Τροπολογία 12
ΑΡΘΡΟ 1, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 1Β (νέα)άρθρο 5, παράγραφος 1 (κανονισμός (ΕΚ) αριθ.

999/2001)

(1β) Στο άρθρο 5, η παράγραφος 1 
αντικαθίσταται από το εξής κείμενο:
"1. Η κατάσταση ενός κράτους μέλους, 
ενός τρίτου κράτους ή μιας περιφέρειάς 
του ("χώρα ή περιφέρεια") ως προς τη 
ΣΕΒ προσδιορίζεται με βάση τα κριτήρια 
του παραρτήματος ΙΙ του κεφαλαίου Α. 
Τα κριτήρια αυτά πρέπει να 
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περιλαμβάνουν το αποτέλεσμα ανάλυσης 
κινδύνου εμφάνισης σπογγώδους 
εγκεφαλοπάθειας βοοειδών, με βάση 
όλους τους δυνητικούς παράγοντες του 
παραρτήματος ΙΙ, κεφάλαιο Β, και τη 
χρονική εξέλιξή τους, καθώς επίσης 
ολοκληρωμένα μέτρα ενεργητικής και 
παθητικής εποπτείας που να λαμβάνουν 
υπόψη την κατηγορία κινδύνου της 
χώρας. Τα κράτη μέλη, και οι τρίτες 
χώρες που επιθυμούν να διατηρηθούν 
στους καταλόγους τρίτων χωρών που 
είναι εγκεκριμένες για την εξαγωγή των 
ζώντων ζώων ή των προϊόντων που 
καλύπτονται από τον παρόντα κανονισμό 
προς την Κοινότητα, υποβάλλουν στην 
Επιτροπή αίτηση χαρακτηρισμού τους 
όσον αφορά τη ΣΕΒ, συνοδευόμενη από 
σχετικές πληροφορίες που αφορούν τα 
κριτήρια του παραρτήματος ΙΙ, κεφάλαιο 
Α, καθώς και τους δυνητικούς 
παράγοντες κινδύνου του παραρτήματος 
ΙΙ, κεφάλαιο Β και τη χρονική εξέλιξή 
τους.

Αιτιολόγηση

Βλ. τροπολογία στο άρθρο 3.

Τροπολογία 13
ΑΡΘΡΟ 1, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 2

άρθρο 5, παράγραφος 4 (κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 999/2001)

4. Τα κράτη μέλη ή οι τρίτες χώρες που 
δεν έχουν υποβάλει αίτηση σύμφωνα με 
την παράγραφο 1 εδάφιο 2 
συμμορφώνονται, όσον αφορά την 
αποστολή από το έδαφός τους ζώντων 
ζώων και προϊόντων ζωικής προέλευσης, 
με τις απαιτήσεις εισαγωγής που 
εφαρμόζονται στις χώρες με υψηλό
κίνδυνο για εκδήλωση της ΣΕΒ, μέχρι να 
υποβάλουν τέτοια αίτηση και μέχρι να 
ληφθεί τελική απόφαση σχετικά με την 
κατάστασή τους όσον αφορά τη ΣΕΒ.’

4. Τα κράτη μέλη ή οι τρίτες χώρες που 
δεν έχουν υποβάλει αίτηση σύμφωνα με 
την παράγραφο 1 εδάφιο 2 
συμμορφώνονται, όσον αφορά την 
αποστολή από το έδαφός τους ζώντων 
ζώων και προϊόντων ζωικής προέλευσης, 
με τις απαιτήσεις εισαγωγής που 
εφαρμόζονται στις χώρες με 
απροσδιόριστο κίνδυνο για εκδήλωση της 
ΣΕΒ, μέχρι να υποβάλουν τέτοια αίτηση 
και μέχρι να ληφθεί τελική απόφαση 
σχετικά με την κατάστασή τους όσον 
αφορά τη ΣΕΒ.’
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Αιτιολόγηση

Η παρούσα τροπολογία αποτελεί αναγκαία τροποποίηση της πρότασης της Επιτροπής του 
Δεκεμβρίου του 2004, που υποβλήθηκε πριν συμφωνηθούν στη γενική συνέλευση της ΟΙΕ το 
Μάιο του 2005 οι συγκεκριμένοι όροι κατάταξης στις νέες κατηγορίες κινδύνου ΣΕΒ.

.

Τροπολογία 14
ΑΡΘΡΟ 1, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 3 (Α)

άρθρο 6, παράγραφος 1, πρώτη περίπτωση (κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 999/2001)

Τα κράτη μέλη εφαρμόζουν ετήσιο 
πρόγραμμα επιτήρησης για τις ΜΣΕ 
σύμφωνα με το παράρτημα III. Εφόσον 
απαιτείται, το εν λόγω πρόγραμμα 
περιλαμβάνει διαδικασία ανίχνευσης με 
ταχείες δοκιμές

1. Τα κράτη μέλη εφαρμόζουν ετήσιο 
πρόγραμμα επιτήρησης για τις ΜΣΕ με 
βάση ενεργητική και παθητική εποπτεία, 
σύμφωνα με το παράρτημα III. Το εν λόγω 
πρόγραμμα περιλαμβάνει διαδικασία 
ανίχνευσης με ταχείες δοκιμές, αν υπάρχει 
τέτοια διαδικασία για το συγκεκριμένο 
είδος ζώου.

Αιτιολόγηση

Βλ. αιτιολόγηση των τροπολογιών με τις οποίες δίνεται ο ορισμός των εννοιών της "παθητικής 
εποπτείας" και της "ενεργητικής εποπτείας".

Τροπολογία 15
ΑΡΘΡΟ 1, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 3 (Α) α (νέα)

άρθρο 6, παράγραφος -1 α (νέα) (κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 999/2001)

(αα) Προστίθεται η ακόλουθη 
παράγραφος 1α:
"1α. Το ετήσιο πρόγραμμα εποπτείας, 
που αναφέρεται στην παράγραφο 1, 
καλύπτει κατ' ελάχιστο τους ακόλουθους 
υποπληθυσμούς:
α) όλα τα βοοειδή ηλικίας άνω των 24 
μηνών που υπέστησαν επείγουσα σφαγή ή 
από τη νεκροψία των οποίων προέκυψαν 
ευρήματα όπως νευρολογικές διαταραχές 
(επείγουσα σφαγή),

β) όλα τα βοοειδή ηλικίας άνω των 30 
μηνών που σφαγιάζονται κανονικά, για 
ανθρώπινη κατανάλωση,
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γ) όλα τα βοοειδή ηλικίας άνω των 24 
μηνών, που δεν θανατώνονται για 
ανθρώπινη κατανάλωση, τα οποία 
πέθαναν ή θαναλώθηκαν στην 
κτηνοτροφική μονάδα, κατά τη μεταφορά 
ή στο σφαγείο (νεκρά ζώα).
Τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίζουν 
εξαιρέσεις από τη διάταξη της 
παραγράφου γ) σε απομακρυσμένες 
περιοχές με χαμηλή πυκνότητα ζωικού 
πληθυσμού, όπου δεν γίνεται οργανωμένη 
αποκομιδή πτωμάτων ζώων. Τα κράτη 
μέλη που κάνουν χρήση της δυνατότητας 
αυτής ενημερώνουν την Επιτροπή και 
υποβάλλουν κατάλογο των σχετικών 
περιοχών καθώς και αιτιολόγηση της 
εξαίρεσης. Η εξαίρεση δεν μπορεί να 
καλύπτει περισσότερο από το 10% των 
βοοειδών ενός κράτους μέλους."

Αιτιολόγηση

Η παρούσα τροπολογία καθορίζει τα ελάχιστα πρότυπα για τους υποπληθυσμούς βοοειδών που 
θα πρέπει να εντάσσονται στα ετήσια προγράμματα παρακολούθησης των κρατών μελών. Οι 
προτεινόμενες διατάξεις αντικατοπτρίζουν το τρέχον καθεστώς ελέγχου της ΣΕΒ, αφήνουν 
ωστόσο δυνατότητα για μελλοντικές τροποποιήσεις. Ωστόσο, θα πρέπει να καθορίζονται 
αυστηρές προϋποθέσεις για τέτοιες τροποποιήσεις. Η παρούσα τροπολογία αποτελεί μέρος των 
βελτιωμένων προτύπων ενεργητικής και παθητικής εποπτείας, όπως ζητείται στην αιτιολόγηση 
του νέου άρθρου 3.1.ιδ).

Τροπολογία 16
ΑΡΘΡΟ 1, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 3 (Α) β (νέα)

άρθρο 6, παράγραφος 1β (νέα) (κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 999/2001)

(αβ)  Προστίθεται η ακόλουθη 
παράγραφος 1β:
"1β. α) Μετά από διαβούλευση της 
αρμόδιας επιστημονικής επιτροπής, 
μπορεί να καθοριστεί η ηλικία που 
αναφέρεται στην παράγραφο 1α (α) και 
(γ), με τη διαδικασία του άρθρου 24 
παράγραφος 2.
β) Εφόσον ζητηθεί από κράτος μέλος που 
μπορεί να αποδείξει ότι έχει βελτιωθεί η 
επιδημιολογική κατάσταση της χώρας, με 
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βάση κριτήρια που θα καθοριστούν με τη 
διαδικασία του άρθρου 24(2), μπορούν να 
αναθεωρηθούν τα προγράμματα 
παρακολούθησης για το συγκεκριμένο 
κράτος μέλος. Το ενδιαφερόμενο κράτος 
μέλος πρέπει να παρέχει απόδειξη της 
ικανότητάς του να διαπιστώνει την 
αποτελεσματικότητα των μέτρων που 
λαμβάνει επιτόπου, και να διασφαλίζει 
την προστασία της υγείας των ανθρώπων 
και των ζώων με βάση εμπεριστατωμένη 
ανάλυση κινδύνου. Ειδικότερα, το κράτος 
μέλος πρέπει να αποδεικνύει:
- σαφώς φθίνοντα ή συστηματικά χαμηλό 
επιπολασμό ΣΕΒ, με βάση πρόσφατα 
αποτελέσματα δοκιμών·
- ότι έχει υλοποιήσει και επιβάλει 
τουλάχιστον επί έξι έτη ολοκληρεωμένο 
καθεστώς ελέγχου της ΣΕΒ (κοινοτική 
νομοθεσία για την ανιχνευσιμότητα και 
τον εντοπισμό ζώντων ζώων και την 
εποπτεία της ΣΕΒ).
- ότι έχει υλοποιήσει και επιβάλει 
τουλάχιστον επί οκτώ έτη κοινοτική 
νομοθεσία για την απαγόρευση των 
ζωϊκών πρωτεϊνών στη διατροφή των 
ζώων σύμφωνα με το παράρτημα IV.

Αιτιολόγηση
Βλ. αιτιολόγηση της τροπολογίας στο άρθρο 6, παρ. 1α (νέα).

Τροπολογία 17
ΑΡΘΡΟ 1, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 4

αιτιολογική σκέψη 6α (κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 999/2001)

1. Τα κράτη μέλη καταρτίζουν 
προγράμματα αναπαραγωγής προβάτων 
ανθεκτικών στις μεταδοτικές σπογγώδεις 
εγκεφαλοπάθειες. Τα προγράμματα αυτά 
περιλαμβάνουν πλαίσιο για την 
αναγνώριση της ανθεκτικότητας 
ορισμένων αγελών στις ΜΣΕ.

1. Τα κράτη μέλη μπορούν να καταρτίζουν 
προγράμματα αναπαραγωγής προβάτων 
ανθεκτικών στις μεταδοτικές σπογγώδεις 
εγκεφαλοπάθειες. Τα προγράμματα αυτά 
περιλαμβάνουν πλαίσιο για την 
αναγνώριση της ανθεκτικότητας 
ορισμένων αγελών στις ΜΣΕ και μπορούν 
να επεκταθούν και σε άλλα ζωικά είδη 
βάσει επιστημονικών στοιχείων που να 
αποδεικνύουν την ανθεκτικότητα των 
συγκεκριμένων γονότυπων των ειδών 
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αυτών στις ΜΣΕ.

2. Τα προγράμματα αναπαραγωγής που 
προβλέπονται στην παράγραφο 1 μπορούν 
να επεκταθούν και σε άλλα ζωικά είδη 
βάσει επιστημονικών στοιχείων που να 
αποδεικνύουν την ανθεκτικότητα των 
συγκεκριμένων γονότυπων των ειδών 
αυτών στις ΜΣΕ.

2. Οι ειδικοί κανόνες για τα προγράμματα 
που προβλέπονται στην παράγραφο 1 
εγκρίνονται σύμφωνα με τη διαδικασία 
που αναφέρεται στο άρθρο 24 παράγραφος 
2.

3. Οι ειδικοί κανόνες για τα προγράμματα 
που προβλέπονται στις παραγράφους 1 
και 2 εγκρίνονται σύμφωνα με τη 
διαδικασία που αναφέρεται στο άρθρο 24 
παράγραφος 2. Οι κανόνες αυτοί 
καθορίζουν ένα εναρμονισμένο πλαίσιο 
για τα προγράμματα που προβλέπονται 
στις παραγράφους 1 και 2 του παρόντος 
άρθρου. Μπορούν να προβλέπουν την 
εξαίρεση ορισμένων κρατών μελών από 
τις υποχρεώσεις των παραγράφων 1 και 2 
βάσει επιδημιολογικών παραγόντων.’

3. Τα επιστημονικά ευρήματα και οι 
γενικότερες επιπτώσεις των 
προγραμμάτων διατροφής πρέπει να 
αξιολογούνται σε τακτική βάση και, αν 
είναι αναγκαίο, τα προγράμματα αυτά να 
τροποποιούνται.

Αιτιολόγηση
Η επιστημονική αξία των προγραμμάτων διατροφής για την ανάπτυξη αντίστασης στην ΣΕΒ 
είναι αμφισβητήσιμη. Τέτοια προγράμματα θα πρέπει να εφαρμόζονται μόνο προαιρετικά.

Τροπολογία 18
ΑΡΘΡΟ 1, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 4Α (νέα)άρθρο 7, παράγραφος 1 (κανονισμός (ΕΚ) αριθ.

999/2001)

. (4α) Στο άρθρο 7, η παράγραφος 1 
αντικαθίσταται από το εξής κείμενο:
"1. Στη διατροφή των μηρυκαστικών, 
απαγορεύεται να χρησιμοποιούνται 
μεταποιημένες πρωτεΐνες που 
προέρχονται από ζώα.

Αιτιολόγηση

Η παρούσα τροπολογία λαμβάνει υπόψη το γεγονός ότι τα ενήλικα μηρυκαστικά είναι 
χορτοφάγα και δεν θα πρέπει να τους χορηγούνται ζωϊκές πρωτεΐνες σε μορφές που δεν 
συνιστούν μέρος της φυσικής διατροφής τους.

Τροπολογία 19
ΑΡΘΡΟ 1, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 5
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άρθρο 7, παράγραφος 4 (κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 999/2001)

4. Μπορεί να αποφασίζεται, σύμφωνα με 
τη διαδικασία που αναφέρεται στο άρθρο 
24 παράγραφος 2, ο περιορισμός της 
διάθεσης στην αγορά ή της εξαγωγής 
πρωτεϊνών προερχόμενων από 
θηλαστικά, εφόσον ένας τέτοιος 
περιορισμός είναι αναγκαίος για την 
πρόληψη της μετάδοσης των ΜΣΕ.’

4. Τα κράτη μέλη ή οι περιοχές τους με 
απροσδιόριστο κίνδυνο ΣΕΒ 
απαγορεύεται να εξάγουν ή να 
αποθηκεύουν ζωοτροφές που 
προορίζονται για εκτρεφόμενα ζώα και 
περιέχουν πρωτεΐνες προερχόμενες από 
θηλαστικά ή ζωοτροφές για θηλαστικά, 
εκτός από τις ζωοτροφές για σκύλους, 
γάτες και γουνοφόρα ζώα, που περιέχουν 
μεταποιημένες πρωτεΐνες ζωϊκής 
προέλευσης.
Οι τρίτες χώρες ή οι περιοχές τους με 
απροσδιόριστο κίνδυνο ΣΕΒ 
απαγορεύεται να εξάγουν προς την 
Κοινότητα ζωοτροφές για εκτρεφόμενα 
ζώα που περιέχουν πρωτεΐνες 
προερχόμενες από θηλαστικά ή 
ζωοτροφές για θηλαστικά, εκτός από τις 
ζωοτροφές για σκύλους, γάτες και 
γουνοφόρα ζώα, που περιέχουν 
μεταποιημένες ζωικές πρωτεΐνες 
προερχόμενες από θηλαστικά.
Μετά από αίτημα κράτους μέλους ή 
τρίτης χώρας, μπορεί να ληφθεί απόφαση 
με τη διαδικασία που αναφέρεται στο 
άρθρο 24(2), για τη χορήγηση 
μεμονωμένων εξαιρέσεων από τους 
περιορισμούς που προβλέπονται στην 
παρούσα παράγραφο. Για τη χορήγηση 
οποιασδήποτε εξαίρεσης πρέπει να 
λαμβάνονται δεόντων υπόψη οι 
δεοντολογικές πτυχές της διατροφής των 
ζώων και της εκτροφής κοπαδιού.

Αιτιολόγηση

Δεδομένης της αλλαγής από πέντε σε τρεις κατηγορίες, χρειάζεται αναθεώρηση της δυνατότητας 
των κρατών μελών ή τρίτων χωρών να εισάγουν και να εξάγουν ζωοτροφές που περιέχουν 
ζωϊκές πρωτεΐνες από θηλαστικά. Ωστόσο, πρέπει να διατηρηθεί η αρχή ότι δεν επιτρέπεται η 
εισαγωγή ή εξαγωγή ζωοτροφών από χώρες ή περιοχές που εμπίπτουν στην υψηλότερη 
κατηγορία κινδύνου.

Τροπολογία 20
ΑΡΘΡΟ 1, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 5Α (νέα)
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άρθρο 7, παράγραφος 4 α (νέα) (κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 999/2001)

(5α) Στο άρθρο 7, προστίθεται η 
ακόλουθη παράγραφος 4α:
"4α. Με βάση ευνοϊκή εκτίμηση 
κινδύνου, που να λαμβάνει υπόψη 
τουλάχιστον την ποσότητα και την 
πιθανή πηγή μόλυνσης, και τον τελικό 
προορισμό της παρτίδας, μπορεί 
απαφασιστεί η καθιέρωση ορίων ανοχής 
για αμελητέες ποσότητες τυχαία 
εισαγόμενης ζωικής προτεΐνης στις 
ζωοτροφές.

Αιτιολόγηση

Θα πρέπει να θεσπιστεί νομική βάση για τον καθορισμό ορίων ανοχής τυχαίας μόλυνσης των 
ζωοτροφών με ζωϊκές προτεΐνες.

Τροπολογία 21
ΑΡΘΡΟ 1, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 5Β (νέα)

άρθρο 7, παράγραφος 5 (κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 999/2001)

(5β) Στο άρθρο 7, η παράγραφος 5 
αντικαθίσταται από το εξής κείμενο:
"5. Οι κανόνες εφαρμογής του παρόντος 
άρθρου, ιδίως δε οι κανόνες για την 
πρόληψη της αλληλομόλυνσης και για τις 
μεθόδους δειγματοληψίας, και ανάλυσης 
των δειγμάτων για τον έλεγχο της 
τήρησης του παρόντος άρθρου, 
θεσπίζονται με τη διαδικασία του άρθρου 
24 παράγραφος 2. Οι κανόνες αυτοί 
πρέπει να βασίζονται σε έκθεση της 
Επιτροπής η οποία να καλύπτει την 
προμήθεια πρώτων υλών, τη μεταποίηση, 
τον έλεγχο και την ανιχνευσιμότητα για 
τις ζωοτροφές ζωικής προέλευσης.

Αιτιολόγηση

Οι αλλαγές στην απαγόρευση της χορήγησης ζωικών πρωτεϊνών σε μη μηρυκαστικά πρέπει να 
βασίζονται σε έκθεση της Επιτροπής στην οποία να λαμβάνονται ιδιαίτερα υπόψη τα συστήματα 
ελέγχου, οι μέθοδοι παραγωγής, τα συστήματα ανιχνευσιμότητας και όλες οι απαιτήσεις που 
καθορίζονται στον κανονισμό 1774/2002.
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Τροπολογία 22
ΑΡΘΡΟ 1, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 6

άρθρο 8, παράγραφοι 1 έως 3 (κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 999/2001)

1. Η αφαίρεση και η διάθεση του υλικού 
ειδικού κινδύνου γίνεται σύμφωνα με το 
παράρτημα V του παρόντος κανονισμού 
και του κανονισμού (EΚ) αριθ. 1774/2002. 
Το εν λόγω υλικό δεν εισάγεται στην 
Κοινότητα.

1. Η αφαίρεση και η διάθεση του υλικού 
ειδικού κινδύνου γίνεται σύμφωνα με το 
παράρτημα V του παρόντος κανονισμού 
και του κανονισμού (EΚ) αριθ. 1774/2002. 
Το εν λόγω υλικό δεν εισάγεται στην 
Κοινότητα. Ο κατάλογος του επικίνδυνου 
υλικού του παραρτήματος V πρέπει να 
περιλαμβάνει τουλάχιστον τον εγκέφαλο, 
το νωτιαίο μυελό, τα μάτια και τις 
αμυγδαλές των βοοειδών κάθε ηλικίας, 
και τη σπονδυλική στήλη μετά από μία 
ηλικία που θα προσδιορίζεται με τη 
διαδικασία του άρθρου 24(2). Ο 
κατάλογος προσδιορισμένου επικίνδυνου 
υλικού του παραρτήματος V πρέπει να 
τροποποιηθεί σύμφωνα με τις διάφορες 
κατηγορίες κινδύνου του παραρτήματος 
5(-1) και τις απαιτήσεις του άρθρου 6(1α) 
και (1β).

2. Η παράγραφος 1 δεν εφαρμόζεται σε 
ιστούς ζώων που έχουν υποστεί 
εναλλακτική δοκιμή εγκεκριμένη για το 
συγκεκριμένο αυτό σκοπό σύμφωνα με τη 
διαδικασία που αναφέρεται στο άρθρο 24 
παράγραφος 2, υπό την προϋπόθεση ότι η 
δοκιμή αυτή που περιλαμβάνεται στον 
κατάλογο του παραρτήματος X 
εφαρμόζεται σύμφωνα με τους όρους του 
παραρτήματος V και ότι τα αποτελέσματα 
των δοκιμών είναι αρνητικά.

2. Η παράγραφος 1 δεν εφαρμόζεται σε 
ιστούς ζώων που έχουν υποστεί 
εναλλακτική δοκιμή εγκεκριμένη για το 
συγκεκριμένο αυτό σκοπό σύμφωνα με τη 
διαδικασία που αναφέρεται στο άρθρο 24 
παράγραφος 2, υπό την προϋπόθεση ότι η 
δοκιμή αυτή που περιλαμβάνεται στον 
κατάλογο του παραρτήματος X 
εφαρμόζεται σύμφωνα με τους όρους του 
παραρτήματος V και ότι τα αποτελέσματα 
των δοκιμών είναι αρνητικά.

Τα κράτη μέλη που εγκρίνουν 
εναλλακτικές δοκιμές σύμφωνα με την 
παρούσα παράγραφο ενημερώνουν τα 
άλλα κράτη μέλη και την Επιτροπή.

Τα κράτη μέλη που εγκρίνουν 
εναλλακτικές δοκιμές σύμφωνα με την 
παρούσα παράγραφο ενημερώνουν τα 
άλλα κράτη μέλη και την Επιτροπή.

3. Στα κράτη μέλη ή σε περιοχές αυτών 
όπου απαιτείται η αφαίρεση του υλικού 
ειδικού κινδύνου όπως ορίζεται στο 
παράρτημα V, ο τεμαχισμός, κατόπιν 
αναισθητοποίησης, του κεντρικού 
νευρικού ιστού με την εισαγωγή επιμήκους 
ραβδοειδούς οργάνου στην κρανιακή 
κοιλότητα, ή με έγχυση αερίου στην 
κρανιακή κοιλότητα σε συνδυασμό με την 
αναισθητοποίηση, δεν χρησιμοποιείται σε 

3. Στα κράτη μέλη ή σε περιοχές αυτών 
όπου υπάρχει ελεγχόμενος ή 
απροσδιόριστος κίνδυνος ΣΕΒ, ο 
τεμαχισμός, κατόπιν αναισθητοποίησης, 
του κεντρικού νευρικού ιστού με την 
εισαγωγή επιμήκους ραβδοειδούς οργάνου 
στην κρανιακή κοιλότητα, ή με έγχυση 
αερίου στην κρανιακή κοιλότητα σε 
συνδυασμό με την αναισθητοποίηση, δεν 
χρησιμοποιείται σε βοοειδή και 
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βοοειδή και αιγοπρόβατα των οποίων το 
κρέας προορίζεται για κατανάλωση από 
τον άνθρωπο και τα ζώα.’

αιγοπρόβατα των οποίων το κρέας 
προορίζεται για κατανάλωση από τον 
άνθρωπο και τα ζώα.’

Αιτιολόγηση

Η παρούσα τροπολογία καθορίζει ελάχιστο κατάλογο ΥΕΚ που πρέπει να αφαιρείται πριν από 
τη διοχέτευση των βοοειδών στην αλυσίδα της διατροφής, περιλαμβάνει δε μια αναγκαία 
τροποποίηση της πρότασης της Επιτροπής του Δεκεμβρίου του 2004, που υποβλήθηκε πριν 
συμφωνηθούν στη γενική συνέλευση της ΟΙΕ το Μάιο του 2005 οι συγκεκριμένες ονομασίες για 
τις νέες κατηγορίες κινδύνου ΣΕΒ.

Τροπολογία 23
ΑΡΘΡΟ 1, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 6Α (νέα)

άρθρο 8, παράγραφος 4 (κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 999/2001)

(6α) Στο άρθρο 8, η παράγραφος 4 
αντικαθίσταται από το εξής κείμενο:
"4. Τα στοιχεία ηλικίας, που αναφέρονται 
στο παράρτημα V μπορούν να 
αναπροσαρμόζονται . Η αναπροσαρμογή 
βασίζεται στα πλέον πρόσφατα 
αποδεδειγμένα επιστημονικά ευρήματα 
σχετικά με τη στατιστική πιθανότητα 
εκδήλωσης μιας ΜΣΕ στις συγκεκριμένες 
ηλικιακές ομάδες του κοινοτικού ζωικού 
κεφαλαίου βοοειδών και αιγοπροβάτων."

Αιτιολόγηση
Βλ. αιτιολόγηση της τροπολογίας στο άρθρο 8, παρ. 1 έως 3.

Τροπολογία 24
ΑΡΘΡΟ 1, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 7

άρθρο 8, παράγραφος 5 (κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 999/2001)

5. Κατά παρέκκλιση των παραγράφων 1 
έως 4, η απόφαση μπορεί να εγκρίνεται
σύμφωνα με τη διαδικασία που αναφέρεται 
στο άρθρο 24 παράγραφος 2, όσον αφορά 
την ημερομηνία της πραγματικής έναρξης 
ισχύος της απαγόρευσης για τη διατροφή 
των ζώων που προβλέπεται στο άρθρο 7 
παράγραφος 1 ή, όπως αρμόζει στην 
περίπτωση τρίτης χώρας ή περιοχής αυτής 
που παρουσιάζει κίνδυνο για ΣΕΒ, όσον 
αφορά την ημερομηνία της πραγματικής 
έναρξης ισχύος της απαγόρευσης να 

5. Σε ειδικές περιπτώσεις μπορούν να 
προβλέπονται εξαιρέσεις από τις 
παραγράφους 1 έως 4, σύμφωνα με τη 
διαδικασία που αναφέρεται στο άρθρο 24 
παράγραφος 2, όσον αφορά την 
ημερομηνία της πραγματικής έναρξης 
ισχύος της απαγόρευσης για τη διατροφή 
των ζώων που προβλέπεται στο άρθρο 7 
παράγραφος 1 ή, όπως αρμόζει στην 
περίπτωση τρίτης χώρας ή περιοχής αυτής 
που παρουσιάζει κίνδυνο για ΣΕΒ, όσον 
αφορά την ημερομηνία της πραγματικής 
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χρησιμοποιούνται, για τα ζώα που 
γεννήθηκαν πριν από την ημερομηνία αυτή 
σε αυτές τις χώρες ή περιοχές, πρωτεΐνες 
θηλαστικών στις ζωοτροφές για 
μηρυκαστικά με σκοπό τον περιορισμό της 
απαίτησης να αφαιρείται και να 
καταστρέφεται το υλικό ειδικού κινδύνου.
’

έναρξης ισχύος της απαγόρευσης να 
χρησιμοποιούνται, για τα ζώα που 
γεννήθηκαν πριν από την ημερομηνία αυτή 
σε αυτές τις χώρες ή περιοχές, πρωτεΐνες 
θηλαστικών στις ζωοτροφές για 
μηρυκαστικά με σκοπό τον περιορισμό 
των επιμέρους απαιτήσεων να αφαιρείται 
και να καταστρέφεται το υλικό ειδικού 
κινδύνου.

Αιτιολόγηση
Η παρούσα τροπολογία αποτελεί αναγκαία τροποποίηση της πρότασης της Επιτροπής του 
Δεκεμβρίου του 2004, που υποβλήθηκε πριν συμφωνηθούν στη γενική συνέλευση της ΟΙΕ το 
Μάιο του 2005 οι συγκεκριμένες ονομασίες για τις νέες κατηγορίες κινδύνου ΣΕΒ. Περιορίζει 
επίσης τα περιθώρια εξαιρέσεων που προβλέπονται στη συγκεκριμένη παράγραφο.

Τροπολογία 25
ΑΡΘΡΟ 1, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 8

άρθρο 9, παράγραφος 2 (κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 999/2001)

2. Τα οστά της κεφαλής και οι σπονδυλικές 
στήλες των βοοειδών και των 
αιγοπροβάτων από χώρες ή περιοχές 
αυτών που εμφανίζουν κίνδυνο ως προς τη 
ΣΕΒ δεν χρησιμοποιούνται για την 
παραγωγή μηχανικώς διαχωρισμένου 
κρέατος.’

2. Τα οστά βοοειδών και αιγοπροβάτων 
από χώρες ή περιοχές με ελεγχόμενο ή 
απροσδιόριστο κίνδυνο ΣΕΒ, και τα οστά 
της κεφαλής και οι σπονδυλικές στήλες 
των βοοειδών και των αιγοπροβάτων από 
χώρες ή περιοχές αυτών που εμφανίζουν 
αμελητέο κίνδυνο ως προς τη ΣΕΒ δεν 
χρησιμοποιούνται για την παραγωγή 
μηχανικώς διαχωρισμένου κρέατος (ΜΔΚ).
Πριν από την 1η Ιουλίου 2009, τα κράτη 
μέλη θα υποβάλουν έκθεση στην 
Επιτροπή σχετικά με τη χρήση και τη 
μέθοδο παραγωγής ΜΔΚ στην επικράτειά 
τους.. Η έκθεση πρέπει να περιλαμβάνει 
δήλωση σχετικά με το αν το κράτος μέλος 
προτίθεται να συνεχίσει την παραγωγή 
ΜΔΚ. Με βάση τα στοιχεία αυτά, η 
Επιτροπή θα υποβάλει έκθεση στο 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το 
Συμβούλιο σχετικά με τη μελλοντική 
ανάγκη και χρήση ΜΔΚ στην Ευρωπαϊκή 
Ένωση, συμπεριλαμβανομένης της 
πολιτικής για την πληροφόρηση των 
καταναλωτών.

Αιτιολόγηση
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Επί του παρόντος, απαγορεύεται η χρήση οστών από βοοειδή και αιγοπρόβατα για την 
παραγωγή μηχανικά διαχωρισμένου κρέατος. (Μέτρο διασφάλισης του παραρτήματος XI αριθ.
3 με βάση τα άρθρα 22 κι 23). Το μέτρο αυτό είναι ενδεδειγμένο και πρέπει να περιληφθεί στο 
νομοθετικό μέρος, δεδομένου ότι δεν είναι δυνατόν να προσδιοριστεί από ποιο μέρος του ζώου 
λαμβάνεται το ΜΔΚ. Γενικότερα, απαιτείται μεγαλύτερη προσοχή στη χρήση ΜΔΚ και 
περαιτέρω συζήτηση.

Τροπολογία 26
ΑΡΘΡΟ 1, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ (Β) α (νέα)

άρθρο 13, παράγραφος 1, υποπαράγραφος 1 α (νέα) (κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 999/2001)

(βα) μετά την πρώτη υποπαράγραφο, 
προστίθεται η ακόλουθη υποπαράγραφος:
Μετά από αίτημα κράτους μέλους και με 
βάση ευνοϊκή εκτίμηση κινδύνου στην 
οποία λαμβάνονται ιδιαίτερα υπόψη τα 
μέτρα ελέγχου του συγκεκριμένου 
κράτους μέλους, μπορεί να αποφασιστεί 
σύμφωνα με το άρθρο 24(2) να επιτραπεί 
η χρήση του κρέατος βοοειδών που 
αναφέρεται στην παρούσα παράγραφο, 
έως το τέλος της παραγωγικής τους 
ζωής..

Αιτιολόγηση

Δεν έχει αποδειχτεί επιστημονικά ότι η ΣΕΒ μεταδίδεται με το γάλα ή από τα βοοειδή στα 
μοσχάρια τους. Επομένως, θα πρέπει να περιληφθεί διάταξη που να επιτρέπει τη χρήση των 
λεγόμενων ζώων αγέλης έως το τέλος της παραγωγικής τους ζωής, εφόσον πληρούνται 
ορισμένα κριτήρια.

Τροπολογία 27
ΑΡΘΡΟ 1, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 11

άρθρο 15, παράγραφος 3 (κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 999/2001)

3. Σύμφωνα με τη διαδικασία που 
αναφέρεται στο άρθρο 24 παράγραφος 2, 
οι διατάξεις των παραγράφων 1 και 2 
μπορούν να επεκταθούν και σε άλλα ζωικά 
είδη· μπορούν να εγκριθούν λεπτομερείς
κανόνες για την εφαρμογή του παρόντος 
άρθρου.’

3. Σύμφωνα με τη διαδικασία του άρθρου 
24 παράγραφος 2:

οι διατάξεις των παραγράφων 1 και 2 
μπορούν να επεκταθούν και σε άλλα ζωικά 
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είδη, και
- μπορούν να εγκριθούν λεπτομερείς 
κανόνες για την εφαρμογή του παρόντος 
άρθρου.

Τροπολογία 28
ΑΡΘΡΟ 1, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 12 (Β)

άρθρο 16, παράγραφος 2 (κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 999/2001)

2. Τα προϊόντα ζωικής προέλευσης που 
εισάγονται από τρίτες χώρες που 
παρουσιάζουν κίνδυνο για ΣΕΒ 
προέρχονται από υγιή βοοειδή και 
αιγοπρόβατα που δεν έχουν υποβληθεί σε 
τεμαχισμό του κεντρικού νευρικού ιστού ή 
σε έγχυση αερίου στην κρανιακή 
κοιλότητα όπως αναφέρεται στο άρθρο 8 
παράγραφος 3.

2. Τα προϊόντα ζωικής προέλευσης που 
εισάγονται από τρίτες χώρες που 
παρουσιάζουν ελεγχόμενο ή 
απροσδιόριστο κίνδυνο για ΣΕΒ 
προέρχονται από υγιή βοοειδή και 
αιγοπρόβατα που δεν έχουν υποβληθεί σε 
τεμαχισμό του κεντρικού νευρικού ιστού ή 
σε έγχυση αερίου στην κρανιακή 
κοιλότητα όπως αναφέρεται στο άρθρο 8 
παράγραφος 3.

Αιτιολόγηση
Η παρούσα τροπολογία αποτελεί αναγκαία τροποποίηση της πρότασης της Επιτροπής του 
Δεκεμβρίου του 2004, που υποβλήθηκε πριν συμφωνηθούν στη γενική συνέλευση της ΟΙΕ το 
Μάιο του 2005 οι συγκεκριμένοι όροι κατάταξης στις νέες κατηγορίες κινδύνου ΣΕΒ.

Τροπολογία 29
ΑΡΘΡΟ 1, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 12 (Β)

άρθρο 16, παράγραφος 3 (κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 999/2001)

3. Επιπλέον όροι σχετικά με τη διάθεση 
στην αγορά και την εξαγωγή προϊόντων
ζωικής προέλευσης από κράτος μέλος ή 
τρίτη χώρα ή περιοχή αυτών που 
παρουσιάζει υψηλό κίνδυνο ως προς τη 
ΣΕΒ εγκρίνονται σύμφωνα με τη 
διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 
24 παράγραφος 2.’

3. Τα προϊόντα ζωικής προέλευσης που 
περιέχουν υλικό από βοοειδή τα οποία 
προέρχονται από κράτος μέλος, περιοχή 
κράτους μέλους ή τρίτη χώρα με 
απροσδιόριστο κίνδυνο ΣΕΒ δεν 
διατίθενται στην αγορά εκτός εάν 
προέρχονται:

α) από ζώα που γεννήθηκαν οκτώ έτη 
μετά την ημερομηνία από την οποία 
εφαρμόστηκε όντως η απαγόρευση 
χρησιμοποίησης μεταποιημένων 
πρωτεϊνών θηλαστικών για τη διατροφή 
των μηρυκαστικών, ή
β) από ζώα που γεννήθηκαν, εκτράφηκαν 
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και έχουν διαμείνει σε αγέλες 
αποδεδειγμένα ιστορικώς απαλλαγμένες 
από ΣΕΒ επί 7 τουλάχιστον έτη.
Τα προϊόντα ζωικής προέλευσης δεν 
αποστέλλονται από κράτος μέλος ή 
περιοχή ενός κράτους μέλους 
απροσδιόριστου κινδύνου σε άλλο κράτος 
μέλος ούτε εισάγονται από τρίτη χώρα 
απροσδιόριστου κινδύνου. Η απαγόρευση 
αυτή δεν ισχύει για τα προϊόντα ζωικής 
προέλευσης που αναφέρονται στο 
παράρτημα VIII, κεφάλαιο Γ και τα 
οποία ανταποκρίνονται στις απαιτήσεις 
του παραρτήματος VIII, κεφάλαιο Γ. Τα 
προϊόντα αυτά συνοδεύονται από 
υγειονομικό πιστοποιητικό που εκδίδει 
επίσημος κτηνίατρος, με το οποίο 
βεβαιώνεται ότι έχουν παραχθεί σύμφωνα 
με τον παρόντα κανονισμό.

Αιτιολόγηση

Η μείωση των κατηγοριών κινδύνου ΣΕΒ προκαλεί προβλήματα σε σχέση με τις υφιστάμενες 
διατάξεις. Στην προκειμένη περίπτωση, η Επιτροπή προτείνει να αντικατασταθεί η ισχύουσα 
αρχή (απαγόρευση εισαγωγής ζωικών προϊόντων που περιέχουν υλικό από βοοειδή) από μια 
γενικότερη διάταξη στην οποία να γίνεται απλώς αναφορά στους όρους εισαγωγής. Τούτο είναι 
αποδεκτό, δεδομένου ότι είναι λιγότερες και επομένως γενικότερα ορισμένες οι κατηγορίες.
Ανεξάρτητα από την αρχή αυτή, η απαγόρευση εισαγωγής τέτοιων προϊόντων από χώρες που 
εμπίπτουν στην υψηλότερη κατηγορία κινδύνου πρέπει να διατηρηθεί, μαζί με δυνατότητα να 
προβλέπονται εξαιρέσεις.

Τροπολογία 30
ΑΡΘΡΟ 1, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 13

άρθρο 21 (κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 999/2001)

(13) Το άρθρο 21 αντικαθίσταται από το 
εξής:

διαγράφεται

"‘Άρθρο 21
Κοινοτικοί έλεγχοι
1. Οι εμπειρογνώμονες της Επιτροπής 
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μπορούν να διεξάγουν επιτόπιους 
ελέγχους σε συνεργασία με τις αρμόδιες 
αρχές των κρατών μελών, στο βαθμό που 
αυτό είναι αναγκαίο για την ομοιόμορφη 
εφαρμογή του παρόντος κανονισμού. Τα 
κράτη μέλη στο έδαφος των οποίων 
διεξάγονται οι εν λόγω έλεγχοι παρέχει 
στους εμπειρογνώμονες κάθε αναγκαία 
βοήθεια για την εκτέλεση των 
καθηκόντων τους. Η Επιτροπή 
ενημερώνει την αρμόδια αρχή σχετικά με 
τα αποτελέσματα των ελέγχων αυτών.
Οι εμπειρογνώμονες της Επιτροπής και 
των κρατών μελών μπορούν να 
διενεργούν επιτόπιους ελέγχους σε τρίτες 
χώρες για να εξακριβώνουν εάν 
πληρούνται οι όροι σχετικά με τις 
εξαγωγές από τις εν λόγω χώρες.
Οι εμπειρογνώμονες των κρατών μελών 
που είναι αρμόδιοι για τους ελέγχους 
αυτούς διορίζονται από την Επιτροπή 
βάσει πρότασης των κρατών μελών. Οι 
έλεγχοι διενεργούνται εκ μέρους της 
Κοινότητας, η οποία φέρει το κόστος για 
τυχόν σχετικές δαπάνες.
2. Οι κοινοτικοί έλεγχοι που αφορούν 
τρίτες χώρες διενεργούνται σύμφωνα με 
την οδηγία 97/78/EΚ.

3. Οι κανόνες για την εφαρμογή της 
παραγράφου 1 εγκρίνονται σύμφωνα με 
τη διαδικασία που αναφέρεται στο άρθρο 
24 παράγραφος 2.”

Τροπολογία 31
ΑΡΘΡΟ 1, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 14Α (νέα)

άρθρο 24, παράγραφος 1 (κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 999/2001)

(14α) Στο άρθρο 24, η παράγραφος 1 
αντικαθίσταται από το εξής κείμενο:
"1. Η Επιτροπή επικουρείται από τη 
μόνιμη επιτροπή για την τροφική αλυσίδα 
και την υγεία των ζώων. Ωστόσο, για 
ζητήματα καθαρώς ζωοτεχνικού 
χαρακτήρα η Επιτροπή συμβουλεύεται τη 
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μόνιμη επιτροπή ζωοτεχνικών θεμάτων.

Αιτιολόγηση

Τροπολογία 32
ΑΡΘΡΟ 1, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 14Β (νέα)

άρθρο 24α (νέο) (κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 999/2001)

(14β) Προστίθεται το ακόλουθο άρθρο 
24α:
‘Άρθρο 24a
Οι αποφάσεις που θα ληφθούν με τη 
διαδικασία του άρθρου 24(2), οι οποίες 
αναφέρονται στο άρθρο 5(2), πρώτη και 
τρίτη παράγραφος, στο άρθρο 6(1), (1α), 
(1β) (α) και (β) και (3), στο άρθρο 7(2), 
(3), (4), (4α) και (5), στο άρθρο 8(1), (4), 
(5) και (6), στο άρθρο 9(1), στο άρθρο 
12(1), δεύτερο εδάφιο, στο άρθρο 13(1), 
υποπαράγραφος 1α, και (6), και στο 
άρθρο 15(3) πρέπει να βασίζονται σε 
εκτίμηση των πιθανών κινδύνων για την 
υγεία των ανθρώπων και των ζώων και, 
λαμβανομένων υπόψη των διαθέσιμων 
επιστημονικών στοιχείων, να διατηρούν 
ή, αν δικαιολογείται επιστημονικά, να 
αυξάνουν το επίπεδο προστασίας της 
υγείας των ανθρώπων και των ζώων που 
διασφαλίζεται η Κοινότητα.

Αιτιολόγηση

Η παρούσα τροπολογία διασφαλίζει ότι οι βασικές πτυχές του παρόντος κανονισμού μπορούν 
να τροποποιούνται από την Επιτροπή και τα κράτη μέλη με τη διαδικασία της επιτροπολογίας, 
εφόσον τεκμηριώνεται ότι αποκλείεται να μειωθεί το επίπεδο προστασίας της υγείας των 
ανθρώπων και των ζώων. Σε τελευταία ανάλυση, η παρούσα τροπολογία χαρακτηρίζει 
ορισμένες διατάξεις του κανονισμού ως ιδιαίτερα ευαίσθητες και αποσκοπεί στο να 
ευαισθητοποιήσει τους κανονιστικούς φορείς ώστε να μην επικεντρώνονται ασκόπως στις 
οικονομικές πτυχές.
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

Η πρόταση της Επιτροπής, του Δεκεμβρίου του 2004, είχε αρχικά δύο κύριους στόχους:

1. Την παράταση, κατά δύο έτη, των μεταβατικών μέτρων που βασίζονται στον παρόντα 
κανονισμό. Η πρώτη παράταση αποφασίστηκε από το Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο το 
2003. Διαφορετικά, τα μεταβατικά αυτά μέτρα θα είχαν λήξει την 1η Ιουλίου 2005 χωρίς να 
έχει ολοκληρωθεί η κατάταξη των κρατών σε κατηγορίες από την Επιτροπή, σύμφωνα με τον 
παρόντα κανονισμό.

2. Τη διασφάλιση ορισμένων τροποποιήσεων στον παρόντα κανονισμό, όσον αφορά την 
αναμενόμενη θέσπιση νέου κεφαλαίου για την ΣΕΒ στον κώδικα υγιεινής των ζώων, της OIE 
(Παγκόσμια οργάνωση υγείας των ζώων, με 167 κράτη μέλη). Το νέο αυτό κεφάλαιο 
περιορίζει τις κατηγορίες κινδύνου ΣΕΒ από πέντε σε τρεις.

Κατά τις πρώτες συζητήσεις σχετικά με την πρόταση, στις αρχές του 2005, δεν διαφαινόταν 
ότι στην ΟΙΕ θα επιτυγχανόταν τελικά συμφωνία σχετικά με την προσθήκη νέου κεφαλαίου 
για την ΣΕΒ. Ούτε ήταν σαφές, αν η μείωση των κατηγοριών κινδύνου ΣΕΒ θα συνοδευόταν 
από την έγκριση νέου κεφαλαίου σχετικά με την εποπτεία του κώδικα ΟΙΕ που προβλέπει 
αυστηρά και συνεκτικά ενεργητικά και παθητικά μέτρα εποπτείας προκειμένου να υπάρχει 
καθαρή εικόνα της κατάστασης όσον αφορά την ΜΣΕ στα κράτη μέλη ή σε τρίτες χώρες.

Η εισηγήτρια πρότεινε τη διάσπαση της πρότασης κατά τρόπο που να καθιστά δυνατή την 
αναγκαία παράταση των μεταβατικών μέτρων τον Ιούνιο του 2005 σε συμφωνία κατά την 
πρώτη ανάγνωση με το Συμβούλιο. Η υπόλοιπη πρόταση παρέμεινε υπό συζήτηση σε πρώτη 
ανάγνωση στο Κοινοβούλιο, προκειμένου να καταστεί δυνατός ο διάλογος σε βάθος σχετικά 
με ενδεχόμενες τροποποιήσεις. Για τη διευκόλυνση των συζητήσεων αυτών, η εισηγήτρια 
ζήτησε από την Επιτροπή να υποβάλει τις απόψεις και την προοπτική της για τη μελλοντική 
καταπολέμηση της ΜΣΕ/ΣΕΒ. Και τούτο διότι κατά τα τελευταία χρόνια έχουν εγκριθεί 
πολλές τροποποιήσεις του κανονισμού για τις ΜΣΕ με επιτροπολογία, με αποτέλεσμα να 
υπάρχουν διάφορα μεμονωμένα μέτρα χωρίς συνοχή μεταξύ τους, που δεν επιτρέπουν μια 
σαφή εικόνα της γενικότερης στρατηγικής στο σημαντικό αυτό θέμα.

Η επιτροπή δέχτηκε την πρόταση αυτή και υπέβαλε τον Ιούλιο του 2005 τον “οδικό χάρτη για 
τη μελλοντική καταπολέμηση των ΜΣΕ”. Το εμπεριστατωμένο αυτό έγγραφο εκτιμήθηκε 
πολύ από όλους τους εμπλεκομένους, το Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο, και προσφέρει μια 
σαφή εικόνα σχετικά με τις προθέσεις της Επιτροπής σχετικά με τις ΜΣΕ κατά τα προσεχή 
έτη. Ο οδικός χάρτης, που δεν ταυτίζεται κατ' ανάγκη με τα θέματα που αφορά η πρόταση της 
Επιτροπής για την τροποποίηση του παρόντος κανονισμού, αποτέλεσε επίσης τη βάση για τη 
συζήτηση στρογγυλής τράπεζας σχετικά με τις ΣΕΒ/ΜΣΕ που διοργάνωσε η εισηγήτρια στο 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο στις 22 και 23 Σεπτεμβρίου 2005 με τη συμμετοχή όλων των 
διευθυντών των κτηνιατρικών υπηρεσιών των 25 κρατών μελών και των Γραμματειών της 
Επιτροπής και του Συμβουλίου. Ο οδικός χάρτης παρουσιάστηκε επίσης σε συγκέντρωση των 
ενδιαφερομένων στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή το Νοέμβριο του 2005, όπου ακολούθησε 
συζήτηση με την εισηγήτρια. Σε διάφορες άλλες ανταλλαγές απόψεων με τις Προεδρίες της 
Μεγάλης Βρετανίας και της Αυστρίας, επιστήμονες και γιατροί πρόσφεραν σαφή εικόνα 
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σχετικά με το ποιες τροποποιήσεις είναι σκόπιμες και αναγκαίες.

Η εισηγήτρια συμφωνεί με ορισμένες από τις τροποποιήσεις που περιλαμβάνονται στην 
πρόταση. Ιδιαίτερα το σημαντικότερο ζήτημα, ο περιορισμός των κατηγοριών κινδύνου ΣΕΒ, 
είναι αποδεκτό ως διεθνώς συμφωνημένο και αναγκαίο καθεστώς μέτρων για τις ΣΕΒ/ΜΣΕ, 
το οποίο μετά από πολυετείς συζητήσεις συμφωνήθηκε τελικά σε επίπεδο ΟΙΕ. Έτσι θα 
μπορούμε μελλοντικά να έχουμε μια εικόνα του επιπολασμού των ΜΣΕ σε κράτη για τα 
οποία δεν υπάρχουν στοιχεία αυτή τη στιγμή. Οι τροποποιήσεις οδηγούν φυσικά σε πολύ 
γενικότερες κατηγορίες, και για το λόγο αυτό θα πρέπει να προστατευτούν οι σημαντικότερες 
διατάξεις του κανονισμού, ώστε να διασφαλίζεται ένα ορισμένο επίπεδο. Τούτο αφορά, για 
παράδειγμα, τα ενεργητικά και τα παθητικά μέτρα εποπτείας των ΜΣΕ ή τα ελάχιστα 
πρότυπα στον κατάλογο του προσδιοριζόμενου επικίνδυνου υλικού.

Οι τροπολογίες αφορούν κυρίως τα ακόλουθα:

1. Έγκριση του νομοθετικού κειμένου για το νέο κεφάλαιο περί ΣΕΒ στον κώδικα υγιεινής 
των ζώων, της ΟΙΕ, όπως συμφωνήθηκε το Μάιο του 2005.

2. Καθορισμός αυστηρών προτύπων παθητικής και ενεργητικής εποπτείας στα άρθρα του 
κανονισμού, προκειμένου να διασφαλίζεται ότι η μείωση των κατηγοριών δεν θα οδηγήσει σε 
λιγότερες ή ανακριβέστερες πληροφορίες σχετικά με την επιδημιολογική κατάσταση των 
κρατών. Τούτο είναι πολύ σημαντικό, δεδομένου ότι οι καταναλωτές μπορούν να 
προστατευτούν επαρκώς μόνο αν υπάρχουν αξιόπιστα δεδομένα σχετικά με την πραγματική 
κατάσταση στις διάφορες χώρες και περιφέρειες. Προτείνεται μια διάταξη που να επιτρέπει 
στα κράτη μέλη με πολύ θετικό επιπολασμό ΜΣΕ να εφαρμόζουν πιο ευέλικτα καθεστώτα 
δοκιμών αν τούτο βασίζεται στα ανώτερα επιστημονικά πρότυπα.

3. Η πεποίθηση ότι ο σεβασμός των φυσικών συνθηκών διαβίωσης και διατροφής των 
κτηνοτροφικών ζώων αποτελεί το κλειδί για την προστασία της υγείας των ανθρώπων και 
των ζώων είναι ευρέως διαδεδομένη μεταξύ των κανονιστικών φορέων και των 
καταναλωτών. Τούτο θα αντικατοπτρίζεται στον κανονισμό για τις ΜΣΕ, δεδομένου ότι η 
κρίση της ΣΕΒ συνέβαλε κατά πολύ στη νέα αυτή προσέγγιση.
Θα θεσπιστεί νέα διάταξη που θα επιτρέπει στην Επιτροπή να ορίζει -αν χρειαστεί- επίπεδα 
ανοχής για την παρουσία ελάχιστων πηγών ζωικών πρωτεϊνών λόγω τυχαίας μόλυνσης των 
ζωοτροφών.

4. κατάρτιση ελάχιστου καταλόγου προσδιορισμένων υλικών κινδύνου (ΠΥΚ). Η αφαίρεση 
των ΠΥΚ αποτελεί ένα από τα πιο σημαντικά και αποτελεσματικά μέτρα κατά των ΜΣΕ. Ο 
θετικός επιπολασμός ΜΣΕ/ΣΕΒ καθιστά αναγκαία την τροποποίηση του καταλόγου ΠΥΚ 
σύμφωνα με την επιστημονική πρόοδο. Ο κατάλογος δεν μπορεί, επομένως, να είναι 
στατικός. Τροποποιήσεις όπως η πρόσφατη κατάργηση του ορίου ηλικίας για την αφαίρεση 
της σπονδυλικής στήλης θα είναι αναγκαίες στο μέλλον.

5. Αλλαγές στην πολιτική σφαγής σε σύγκριση με τη σημερινή κατάσταση. Σε πολλές 
συζητήσεις κατέστη σαφές ότι η σφαγή όλων των ζώων της αγέλης δεν είναι πάντα 
δικαιολογημένη. Εφόσον διασφαλίζεται ότι τα συγκεκριμένα ζώα δεν φτάνουν στην αλυσίδα 
της διατροφής, η διάταξη του άρθρου 13 θα προσφέρει τη δυνατότητα χρήσης των 
συγκεκριμένων ζώων της αγέλης έως το τέλος της παραγωγικής ζωής τους.
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6. Η έκταση των εγκρίσεων με επιτροπολογία που χορηγούνται βάσει του παρόντος 
κανονισμού αποτελούσε ήδη βασικό ζήτημα κατά τις διαπραγματεύσεις μεταξύ των θεσμικών 
οργάνων για την έγκριση του κανονισμού το 2000/2001. Από τότε, η Επιτροπή μαζί με τα 
κράτη μέλη ενέκριναν σταδιακά μια σύνθετη δέσμη επιμέρους τροποποιήσεων, συχνά χωρίς 
το Κοινοβούλιο να είναι σε θέση να δώσει τη δέουσα προσοχή. Δεδομένου ότι οι αποφάσεις 
που λαμβάνονται με επιτροπολογία έχουν συχνά σημαντικό πολιτικό αντίκτυπο, θα 
παρατίθενται σε ένα νέο άρθρο 24α οι σημαντικότερες εγκρίσεις με επιτροπολογία βάσει του 
κανονισμού, οι δε κανονιστικοί φορείς θα υποχρεώνονται να τεκμηριώνουν εμπεριστατωμένα 
ότι το επίπεδο προστασίας της υγείας του ανθρώπου και των ζώων δεν θα υποβαθμίζεται σε 
καμιά περίπτωση από τις προτεινόμενες τροποποιήσεις.


